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11 qUOd fult ab |n|t|0 qUOd audiulmus qUOd U|d|mus OGl;I,I'I'Ha:whichwasfrumthebeginning,whlchwehave

heard, which we have seen with our eyes, which we have

lis nostris quod perspeximus et manus nostrae temptaugiryg: e e e e oo
de uerbo L”ta.e 12 et L”ta manifestata eSt et U|d|mus et teﬁo-rlhe\ifewasmanifesled,andwehaveseenit, and

bear witness, and shew unto you that eternal life, which

tamur et adnuntiamus uobis uitam aeternam quae erat &y e e
Patrem et apparUit n0b|513qu0d U|d|mus et aUd|UimUS adTThatwhu:hwe have seen and heard declare we unto

you, that ye also may have fellowship with us: and truly

nuntiamus et uobis ut et uos societatem habeatis nobisELT s e Fane advintis son desus
et societas nostra sit cum Patre et cum Filio eius lesu Ch-
rIStO 14 et haeC SCribImuS u0b|s Ut gaudlum nostrum1:SriLhesethmgswriteweumuyou,thatyourjoymay

be full.

plenum 15 et haeC eSt adnuntiat|0 quam aUdil.“mus ab:sagen|sthemessagewhlchwehaveheardofh\m.

and declare unto you, that God is light, and in him is no

et adnuntiamus uobis quoniam Deus lux est et tenebr&e=ir"
eo non Sunt UIlae 16 SI dixe”mus quoniam SOCIetatem haﬁ'wesaythatwehavefellowshipwwthhim,andwalk

in darkness, we lie, and do not the truth:

bemus cum eo et in tenebris ambulamus mentimur et non
faC|mUS ueritatem 17 Si autem In |uce ambl.”emus SICut ﬁa-utlfwewalklnthehghtashelslnthellght,we

have fellowship one with another, and the blood of Jesus

ipse est in luce societatem habemus ad inuicem et sarfiguig: """
Iesu FIIiI elus mundat nOS ab Omnl peccatD.S SI dixe“' 1:8 If we say that we have no sin, we deceive ourselves,

and the truth is not in us.

mus guoniam peccatum non habemus ipsi nos seducimus et
uerltas In nObIS non eStlg SI Conflteamur peccata nOStra ti)'l'fweconfessuurslns,he\sfanhfu\andJusttofcrglve

us our sins, and to cleanse us from all unrighteousness.

delis est et iustus ut remittat nobis peccata et emundet nos ab
omni iniquitate 1:10si dixerimus quoniam NON PECCAUIMUS we say nrat we rave not s, we make i a

liar, and his word is notin us.

mendacem facimus eum et uerbum eius non est in nobis

2:1 filioli mei haec scribo uobis ut non peccetis Sed et Siueiaen nese tings wie1 o you, e

ye sin not. And if any man sin, we have an advocate with

quis peccauerit aduocatum habemus apud Patrem lesurii Ctyzscrenersnees
rIStum iustum 22 et Ipse eSt propltiatlo pro peccatls nOSUEISd he is the propitiation for our sins: and not for

our’s only, but also for the sins of the whole world.

non pro nostris autem tantum sed etiam pro totius mundi
23 et In hOC SCimUS quonlam COgnOL“mUS eum Si mandﬂtaebywedoknowthatweknuwhim,ifwekeep

his commandments.

eius ObseruemUS24 qU| dICit Se nosse eum et mandata eJ:LI'IShatsanh‘lknowhlm. and keepeth not his com-

mandments, is a liar, and the truth is not in him.

non CUStOd”: mendax eSt In hOC uerltas non %B qUi aU' 2:5 But whoso keepeth his word, in him verily is the love

of God perfected: hereby know we that we are in him.

tem seruat uerbum eius uere in hoc caritas Dei perfecta est
In hOC SCimUS quoniam In IpSO SumUS6 qU| dICIt Se In 2:6 He that saith he abideth in him ought himself also so

to walk, even as he walked.

IpSO manere debet SICut i”e ambulault et Ipse ambl.”a‘e 2:7 Brethren, | write no new commandment unto you, but

an old commandment which ye had from the beginning.

carissimi non mandatum nouum scribo uobis sed mandateirrymaaretis e verd e e have head
uetus quod habuistis ab initio mandatum uetus est uerbum
qUOd aUdiSt|S 28 iterum mandatum nouum SCribO uObLSgaln‘anewcummandmentIwmeuntoyou‘whlch

thing is true in him and in you: dcause the darkness is
past, and the true light now shineth.

MDCCLXIII



Biblia Sacra Vulgata

guod est uerum et in ipso et in uobis quoniam tenebrae trans-
29 e masamnne s e o ans e ns oo UNT €1 [lUMEN uerum iam lucet:9 qui dicit se in luce esse

is in darkness even until now.

2:10 He that loveth his brother abideth in the light, antet fratrem Suum Odit in tenebrls eSt usq ue a.d hﬂﬂ.o qUi
there is none ccasion of stumbling in him. . . . . .

diligit fratrem suum in lumine manet et scandalum in eo non
2:11 But he that hateth his brother is in darkness, anest 211 qL“ autem Od it fratrem Suum In teneb”s eSt et in

walketh in darkness, and knoweth not whither he goeth,

e nameessnanonceanses - tanebris ambulat et nescit quo eat quoniam tenebrae obcae-
2:12 1 write unto you, little children, écauseyour sins are Cauerunt OCUIOS eiu3212 SC”bO UObiS fIIIOII quoniam re-

forgiven you for his name’s sake.

2:13Iwmeuntoyou,falhers,dmauseyehaveknownhimmittuntur UObiS peccata propter nomen ellBlBSCribo UO‘

e ve e e e el e e S patres quoniam cognouistis eum qui ab initio est scribo
2:14 | have written unto you, fathersetause ye have UOb|S adl."escentes quonlam UiC|StiS mallgnum4 SC”pS|

known him that is from the beginning. | have written unto . . . . . . . .

nicmaenmyon masenaearone el lODIS TNfANtES qUONIAM cognouistis Patrem scripsi uobis pa-
tres quia cognouistis eum qui ab initio scripsi uobis adules-
centes quia fortes estis et uerbum Dei in uobis manet et uici-

2:15L0venotlheworld,neither:hethingsthataremlhstis mallgnum 215 nOIite dlligere mundum neque ea quae

world. If any man love the world, the love of the Father is

in mundo sunt si quis diligit mundum non est caritas Patris in
ssroranmatismmewors mesiornetesn a0 2:16 qUONIAM 0mMNe quod est in mundo concupiscentia

lust of the eyes, and the pride of life, is not of the Father,

carnis et concupiscentia oculorum est et superbia uitae quae

217 manewonssen oy e FI0N €ST €X Patre sed ex mundo est17 et mundus transit
et concupiscentia eius qui autem facit uoluntatem Dei manet

JsLeaninen s e msime: sszserae ek (1 AETEINUM 2:18 filioli nouissima hora est et sicut audistis

that antichrist shall come, even now are there many an-

wmsseereovnaisnesine - quia antichristus uenit nunc antichristi multi facti sunt unde
2:19Theywentoutfmmus,buttheywerenotofus;forSCimuS quoniam nOU|SSima hora eﬁlg eX n0b|s prOd“'

if they had been of us, they would no doubt have contin-

e mmeecmase "= rUNt sed non erant ex nobis nam si fuissent ex nobis per-
mansissent utique nobiscum sed ut manifesti sint quoniam
Z:ZOButyehaveanunctionfromtheHonOne,andynon Sunt Omnes eX nObiQZO Sed UOS unCt|0nem habetls

know all things.

2:21Ihavenotwrittenunmyolmauseyeknuwnonhea Sancto et nOStIS 0mn|&21 non SCrIpSI uObIS quaSI ig-

truth, but because ye know it, and that no lie is of the truth.

norantibus ueritatem sed quasi scientibus eam et quoniam
2:22 Who is a liar but he that denieth that Jesus |s!homne mendaCium eX uerltate non e3t22 qL”S eSt mendax

Christ? He is antichrist, that denieth the Father and the

nisi is qui negat quoniam lesus non est Christus hic est an-
2:23WhusueverdenleththeSon,thesamehathnuttheliichriStuS qL“ negat Patrem et F|||un223 Omnis qU| negat

ther: he that acknowledgeth the Son hath the Father also.

Filium nec Patrem habet qui confitetur Filium et Patrem ha-
2:24Letthatthereforeabidemyou,whichyehavehearbet 224 UOS qUOd aUd|St|S ab in|t|0 In uObIS permaneat SI

from the beginning. If that which ye have heard from the

e e e e yobis permanserit quod ab initio audistis et uos in Filio et
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Patre manebltls 225 et haec est repr0m|SSiO quam Ipse p&l«‘ndlhisistheprom\sethathehathpromlsedus,even

eternal life.

|iCituS eSt nObiS U|tam aeternamZG haeC SC”pS| UOb|S deﬁThesethmgshave\wmtenumoyouconcernmgthem

that seduce you.

eiS qL“ Seducunt u08227 et UOS unctionem quam accepiSnSut the anointing which ye have received of him

abideth in you, and ye need not that any meachyou:

ab eo manet in uobis et non necesse habetis ut aliquis dBCBEL: i wne e

abide in him.

uos sed sicut unctio eius docet uos de omnibus et uerum est
et non est mendaC|um et SICut dOCL“t UOS manete ingm 2:28 And now, little children, abide in him; that, when he

shall appear, we may have confidence, and not be ashamed

et nunc filioli manete in eo ut cum apparuerit habeamus-fi=="=
dUC|am et non Confundamur ab eo In aduentu e|2|.89 SI Z:ZQI:I)ﬁkn&wtrI\jz:theisrightetz))us,yfehknowthatevew

scitis quoniam iustus est scitote quoniam et omnis qui facit
lustitiam ex ipso natus est

31 U|dete qualem Caritatem dedlt n0b|s Pater ut fllii D&i\old,whatmannerof\uvetheFatherhalhbestowed_

upon us, that we should be called the sons of God: there:

nominemur et sumus propter hoc mundus NON NOUit NOS EfLfig e eeese toehmrer
non noult eum 32 Ca”SSimi nunC fllil Dei Sumus et nOnIBe\oved‘nowarewethesonsofGod,andndothnot

yet appear what we shall be: but we know that, when he

dum apparuit quid erimus scimus quoniam CUM appar i@ e=!w=enm oresaise s
SImIleS ei erimus qu0n|am U|deb|mus eum S|Cut| e&B et 3:3 And every man that hath this hope in him purifieth

himself, even as he is pure.

omnis qui habet spem hanc in eo sanctificat se sicut et ille
Sanctus eSt 34 OmnIS qUi faclt peccatum et Iniqultatem faWhosoevercomminethsintransgressethalsolheIaw:

for sin is the transgression of the law.

Clt et peccatum eSt inlqulta%s et SCitiS qu0n|am i”e appa.’FSAndyeknowthathewasmanifestedmtakeawayour

sins; and in him is no sin.

rUit ut peccata tO”eret et peccatum In eo non %B Omnis 3:6 Whosoever abideth in him sinneth not: whosoever sin-

neth hath not seen him, neither known him.

gui in eo manet non peccat omnis qui peccat non uidit eum
neC Cognoult eum 37 fIIIOII nemo UOS Seducat qUi faCit iLlf'lLittlechildren,Ietnomameteiveyou: he that doeth

righteousness is righteous, even as he is righteous.

Stltiam |UStUS eSt Sicut et I”e |UStUS e$8 qU| faCIt pecca-B:S He that committeth sin is of the devil; for the devil

sinneth from the beginning. For this purpose the Son of

tum ex diabolo est quoniam ab initio diabolus peccat in e mheman sestorevorer
apparUit Fillus Del ut diSSOIuat Opera d|ab0t‘39 Omnis qU| 3:9 Whosoever is born of God doth not commit sin; for

his seed remaineth in him: and he cannot satduse he

natus est ex Deo peccatum non facit quoniam semen ipsits
in @0 manet et non potest peccare quoniam ex Deo natus est
310in hOC manlfesti Sunt fll“ Dei et filil d|ab0|i Omnis qu:ilolnthlsthechlldrenchudaremamfest‘andthech\l-

dren of the devil: whosoever doeth not righteousness is

non est iustus non est de Deo et qui non diligit fratrem suifey e esnmemsene:
311 quoniam haeC est adnuntiatio quam aUd|St|S ab initiglutislsthemessagethatyeheardfromthebegin-

ning, that we should love one another.

dillgamus alterutrum 312 non SiCut Caln eX mallgno eraIZNolasCaln‘whowasofthatwmkedonaandslew

his brother. And wherefore slew he him? Because his own

et occidit fratrem suum et propter quid occidit eum quOnigfryes e sronersreos
Opera elus mallgna erant frat“s autem elus iUSIa?) nO“te 3:13 Marvel not, my brethren, if the world hate you.
mlrari fratres SI Odlt UOS mundU$l4 nOS SC|mUS quoniarE]]AWeknowlhalwehavepassedfromdeathuntollfe‘

because we love the brethren. He that loveth not his
brother abideth in death.
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translati sumus de morte in uitam quoniam diligimus fratres
s 15 mnesoner e e v s amuieer o UT NON diligit manet in morte 3:15omnis qui odit fratrem
ST suum homicida est et scitis guoniam omnis homicida non
1 Heren persie e e e o1 0 secase e 1@ ET UILAM @€t€rnam in se manentegue6in hoc cognoui-

down his life for us: and we ought to lay down our lives

mus caritatem quoniam ille pro nobis animam suam posuit et
217 surneso nan s worss s, 0 e w10S d@0D@MUS pro fratribus animas ponesgel7 qui habuerit

brother have need, and shutteth up his bowels of compas-

senfemim. rowaneletnne e ofcotintin” g hystantiam mundi et uiderit fratrem suum necesse habere et
clauserit uiscera sua ab eo quomodo caritas Dei manet in eo
3:18My||tt|ech|ldren‘Ielusnotluve\nword,ne\ther|n3:18 f|||0|| non dlllgamus uerbo neC |ingua Sed Opere et ue_

tongue; butin deed and in truth.

3:19 And hereby we know that we are of the truth, ancrlta.te 319 in hOC COgnOSC|mUS quonlam eX ueritate Sumus

shall assure our hearts before him.

3:20 For if our heart condemn us, Godisgreaterthanoet in Conspectu eius Suadeamus Corda nogrm quoniam

heart, and knoweth all things. . . . R
si reprehenderit nos cor maior est Deus corde nostro et nouit

21 meloed, it urnean concenn s o, nen e OTMINIA. 3221 CANISSIMI ST cOr non reprehenderit nos fiduciam

confidence toward God.

3:22 And whatsoever we ask, we receive of him, becauhabemus ad Deum322 et qUOdcumque petlerimus aCCIpie-

we keep his commandments, and do those things that are

mus ab eo quoniam mandata eius custodimus et ea quae sunt
323 ana s 2 s commanamen, et e s o0 1@CITA COrAM €0 facimus3:23 et hoc est mandatum eius ut

lieve on the name of his Son Jesus Christ, and love one

credamus in nomine Filii eius lesu Christi et diligamus alte-
3:24Andhethatkeepethhiscommandmemsdwellethirutrum SICut dedlt mandatum n0b|$24 et qU| Seruat man-
him, and he in him. And hereby we know that he abideth

data eius in illo manet et ipse in eo et in hoc scimus quoniam
manet in nobis de Spiritu quem nobis dedit

4:1 Beloved, believe not every spirit, but try the spirits 4 1 CarISSi mi nOI Ite Om nl Spl ritUi Credere Sed probate Spi-

whether they are of God: because many falsgphets are

ritus si ex Deo sint quoniam multi pseudoprophetae exierunt
4:2 Hereby know ye the Spirit of God: Everysplmthatin mundum 42 in hOC COgnOSCitur Splrltus Dei Omnis Spi-

confesseth that Jesus Christis come in the flesh is of God:

ritus qui confitetur lesum Christum in carne uenisse ex Deo
4:3Andeverysp\rinhatconfessethnotthatJesusChriest 43 et OmnIS Spiritus qUi SOIUit Iesum eX Deo non est

is come in the flesh is not of God: and this is that spirit of

ennow sy minmenns. et hoc est antichristi quod audistis quoniam uenit et nunc
4:4 Ye are of God, little children, and have overcomjam in mundo eSt 44 UOS eX Deo eStIS ﬁ“OIi et uICIStIS eOS

them: because greater is he that isyou, than he that

e o netoe s ey o W UONIAM MAIOr €St qui IN Uobis est quam qui in mMuncice

ipsi de mundo sunt ideo de mundo loquuntur et mundus eos
s v et s re v oonen o e o5 AU 4:6 NOS €X Deo sumus qui nouit Deum audit nos qui
sastwasresaden o @st ex Deo non audit nos in hoc cognoscimus Spiritum
47 Beioes 1o s ove one anctrer: or e s ot sl € TTALIS €T SPIFItUM erroris 4:7 carissimi diligamus inuicem

and every one that loveth is born of God, and knoweth

guoniam caritas ex Deo est et omnis qui diligit ex Deo natus
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eSt et COgnOSCIt Deum48 qul non dlllglt non nOU|t Deum:SHelhal\ovethnotknuwethnolGod;furGod\sluve.
guoniam Deus caritas est:9in hoc apparuit caritas Del 15 e ues maeses e ove of o tonars us, e

cause that God sent his only begotten Son into the world,

nobis quoniam Filium suum unigenitum misit Deus in muysme e
dum ut L“uamus per eum410 In hOC est CantaS non quaSiHerem is love, not that we loved God, but that he

loved us, and sent his Son to be the propitiation for our

nos dilexerimus Deum sed quoniam ipse dilexit nos et mifsit
Flllum Suum propitiationem pro peccatis nostrisll Ca.”S' 4:11 Beloved, if God so loved us, we ought also to love

one another.

simi si sic Deus dilexit nos et nos debemus alterutrum di-
Iigere 412 Deum nemo L”dit umquam SI dlllgamus inuiﬂNomanhathseenGodatanytime. If we love one

another, God dwelleth in us, and his love is perfected in

cem Deus in nobis manet et caritas eius in nobis perfecta est
4:131n hoc intellegimus quoniam in €0 Manemus et IPS@.sHoku, wow e e auetinim, ancve s,

because he hath given us of his Spirit.

n0b|S quonlam de Splrltu SUO dedlt nObi314 et nOS U|di' 4:14 And we have seen and do testify that the Father sent

the Son to be the Saviour of the world.

mus et testificamur quoniam Pater misit Filium saluatorem
mundl 415 qU|Sque COnfeSSuS fuerit quonlam IeSUS eStA:EV\jfﬁsoevershallcunfesstha(.]esus\stheSonoqud,

God dwelleth in him, and he in God.

lius Dei Deus in eo manet et ipse in De@:16 €t NOS COYNO- s ve e o e e e s oo
uimus et credidimus caritati quam habet Deus in nobis Degg= ="

caritas est et qui manet in caritate in Deo manet et Deus in

eo 4:17in hoc perfecta est caritas nobiscum ut fiduciam ;t}d%z.nngﬁel,;;y.covfejﬂ:f;ﬂpggﬁgéga;m e
beamus in die iudicii quia sicut ille est et nos sumus in kot

mundo 4:18timor non est in caritate sed perfecta caritas 0 o e e o e wsen o
ras mittit timorem guoniam timor poenam habet qui auterm=e
timet non est perfectus in caritatet:19N0s ergo diligamus sue e sn secause e scioveass.
quoniam Deus prior dilexit Nos4:20si quis diXerit QUONIAMzoia pensey o o ars e s s e
diligo Deum et fratrem suum oderit mendax est qui enim Iy e o o s
diligit fratrem suum quem uidit Deum quem non uidit quo-

modo potest diligere 4:21et hoc mandatum habemus ab £0. u. commament e we rom im. e

ut qui diligit Deum diligat et fratrem suum |

51 Omn|S qU| Credlt quonlam IeSUS est Chrlstus eX DﬁlQoeverbel\evelhthat.]esus|stheChnst|sburn0f

God: and every one that loveth him that begat loveth him

natus est et omnis qui diligit eum qui genuit diligit eum gef ="
natus est eX eO 52 In hOC COgnOSC|mUS qu0n|am dlliglmu&y!hlswe know that we love the children of God,

when we love God, and keep his commandments.

natos Dei cum Deum diligamus et mandata eius faciamus
53 haec eSt enlm Ca”taS Del ut mandata eius CustodiamuStheloveoqud,thatwekeephiscommand-

ments: and his commandments are not grievous.

et mandata eluS graL”a non SurH4 quoniam Omne qu0d4ForwhalsoeverisburnofGodovercomeththeworld:

and thisis the victory that overcometh the world, even our

natum est ex Deo uincit mundum et haec est uictoria gtiae
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5:5Who\she!hatovercomelh!heworld,buthethatbeLIinCit mundum fldes nostra55 qL”S eSt qUi uinclt mundum

lieveth that Jesus is the Son of God?

5:6Th|s|shethatcamebywaterandbluod,even.]esnlgisi qUi Credit quonlam IeSUS eSt F|IiUS De56 hIC est qU|

Christ; not by water only, but by water and blood. And

. © SPr e ness pecase e st )it per aquam et sanguinem lesus Christus non in aqua
solum sed in aqua et sanguine et Spiritus est qui testificatur
5:7 For there are three that bear record in heaven, thquuoniam ChrIStuS eSt uerita§7 qU|a treS Sunt qU| test|m0‘

ther, the Word, and the Holy Ghost: and these three are

nium dant 5:8 Spiritus et aqua et sanguis et tres unum sunt

5:8 And there are three that bear witness in earth, ti
Spirit, and the water, and the blood: and these three agree

5:9si testimonium hominum accipimus testimonium Dei ma-

5:9 If we receive the witness of men, the witness of God
is greater: for this is the witness of God which he hatl

ius est quoniam hoc est testimonium Dei quod maius est quia
5:10Hethatbe|\evethontheSonofGodhaththewnneiestificatus eSt de Fillo Su0510qUi Credit In F|||O Del habet

inhimself: he that believeth not God hath made him aliar;

Gonse e pererem et et w cedone cifagtimonium Del in se qui non credit Filio mendacem facit
eum quoniam non credidit in testimonio quod testificatus est
s11pnas s vereens naconan oo s o DEUS € Filio sUO 5:11et hoc est testimonium quoniam ui-
. tam aeternam dedit nobis Deus et haec uita in Filio eius est
512 e matnan e s e an ne v o2 12 UI NADETL Filium habet uitam qui non habet Filium Dei

the Son of God hath not life.

5:13Theselhingshave\wrinenunmyoulhalhelieveouitam non habet 513 haec SC”pS' UObiS ut SCIatIS quoniam

the name of the Son of God; that ye may know that ye

e Snataan oo smeanverne ) itam habetis aeternam qui creditis in nomine Filii Det14

5:14 And this is the confidence that we have in him, that,

sy mngsecoingonanreresens - @t Naec est fiducia quam habemus ad eum quia quodcum-
5:15Andifweknowthathehearus,whatsoeverweaslque petlerlmus Secundum u0|untatem e|US aUd|t rm%et

we know that we have the petitions that we desired of him.

scimus quoniam audit nos quicquid petierimus scimus quo-
s101am nan s v an s 1AM NADEMUS petitiones quas postulauimus absews qui
et T asnuodnn lorasg ot fratrem sUUM peccare peccatum non ad mortem petet

et dabit ei uitam peccantibus non ad mortem est peccatum
517 Anunrgneousness s anatnere 225 norn@CMOItEM NON Pro illo dico ut rogets:17 omnis iniquitas

death.

s 10w i tunasoc s oot cos e oDECCALUM €St €L €St peccatum non ad mortems scimus
o aquoniam omnis qui natus est ex Deo non peccat sed gene-
519 s ve o e e o oo s e weed L0 DI CONSErUAt eum et malignus non tangit eusmo
B scimus quoniam ex Deo sumus et mundus totus in maligno
520 mavesaon e snorcescome ) OSITUS €S 5:20 €t scimus quoniam Filius Dei uenit et de-
i se it e s =it nobis sensum Ut cognoscamus uerum Deum et simus in
s e e, eepyaursenes ramiaos amen. UETO FlIO €1US hiC est uerus Deus et uita aeteraa1filioli
custodite uos a simulacris
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